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The joints must be installed after the application of the rapid adhesive; insert them in the profiles using a rubber mallet, avoiding 
to damage the joint, following the sequence shown in the images below:

The same joint allows the use of profiles with or without seal:

013.025.006 installation with seal / 013.025.002 for 4 mm panel / 013.025.004 for 5 mm panel

I giunti devono essere montati applicando della colla a presa rapida e inseriti successivamente nei profili utilizzando un martello in gomma, 
facendo attenzione a non rovinare il giunto, rispettando la sequenza riportata nelle immagini sottostanti:

Con lo stesso giunto si possono usare profili con o senza guarnizione:

013.025.006 montaggio con guarnizione / 013.025.002 per pannello 4 mm / 013.025.004 per pannello 5 mm

Las uniones se montan aplicando cola de secado rápido y posteriormentente se introducen en los perfiles utilizando un martillo de goma, 
cuidando de no dañar la junta, respetando la secuencia que se muestra en las imágenes siguientes:

Con la misma unión se pueden utilizar perfiles con o sin junta:

013.025.006 montaje con junta / 013.025.002 para panel de 4 mm / 013.025.004 para panel de 5 mm

Les joints doivent être assemblés  en appliquant de la colle à prise rapide, puis insérés dans les profilés à l’aide d’un marteau en caoutchouc, 
en ayant soin de ne pas endommager le joint, en respectant la séquence illustrée dans les images ci-dessous:

Avec le même joint, il est possible d’utiliser des profilés avec ou sans joint pour panneau:

013.025.006 montage avec garniture / 013.025.002 pour panneau de 4 mm / 013.025.004 pour panneau de 5 mm

Schnell abbindender Klebstoff im Profil auftragen und der Verbinder mit einem Gummihammer in das Profil einschieben. Darauf achten, 
dass der Verbinder nicht beschädigt wird. Siehe die Bilder unten:

Die Verbinder sind für Profile mit oder ohne Scheibendichtung geeignet:

013.025.006 Montage mit Scheibendichtung / 013.025.002 für 4-mm-Platte / 013.025.004 für 5-mm-Platte

1 2
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EN-AW Cu  Fe Mn Mg Si Zn Cr Ti Al

6060 0.10 0.1 - 0.3 0.10 0.35 - 0.6 0.3 - 0.6 0.15 0.05 0.10 dal 98% al 99%

6063 0.10 0.35 0.10 0.45 - 0.9 0.2 - 0.6 0.10 0.10 0.10 dal 97,5% al 98,5%

EN-AW Rm (N/mm²) Rp0,2 (N/mm²) A (%) HB

6060 190 150 8 70

6063 215 170 8 75

E [N/mm²] 69000

ρ [Ω mm/m] 0.033

λ  W/mK 210

Tm (C°) 615 - 655

α (K¯¹) 25X10-6

CHEMICAL COMPOSITION OF ALLOYS 
COMPOSIZIONE DELLE LEGHE  / COMPOSICIÓN QUÍMICA DE LAS ALEACIONES 
COMPOSITION CHIMIQUE DES ALLIAGES / CHEMISCHE ZUSAMMENSETZUNG DER LEGIERUNGEN

MECHANICAL PROPERTIES
CARATTERISTICHE MECCANICHE  / CARACTERÍSTICAS MECÁNICAS 
CARACTÉRISTIQUES MÉCANIQUES / MECHANISCHE EIGENSCHAFTEN

PHYSICAL PROPERTIES 
CARATTERISTICHE FISICHE  / CARACTERÍSTICAS FÍSICAS
CARACTÉRISTIQUES PHYSIQUES / PHYSIKALISCHE EIGENSCHAFTEN
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SYMBOLS / SIMBOLI / SÍMBOLOS / SYMBOLES / SYMBOLE

Box
Scatola
Caja
Boîte
Schachtel

Stainless steel product
Prodotto in inox
Producto de acero inoxidable
Produit en acier inoxydab
Produkt aus rostfreiem Stahl

New product
Prodotto nuovo
Nuevo producto 
Nouveau produit
Neues Produkt

Patented product
Prodotto brevettato
Producto patentado
Produit breveté
Patentiertes Produkt

Load
Portata
Carga
Charge
Tragkraft

STAINLESS STEEL

NEWNEW

PATENTITALIAN PATENT

PATENTPATENT


